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Diese Sicherheitsanweisungen vor 
dem Gebrauch durchlesen. Diese 
Anweisungen zum Nachschlagen 
leicht zugänglich aufbewahren.
In diesen Anweisungen sowie 
auf dem Gerät selbst werden 
wichtige Sicherheitshinweise 
angegeben, die durchgelesen und 
stets beachtet werden müssen. 
Der Hersteller übernimmt keine 
Haftung für die Nichtbeachtung 
dieser Sicherheitshinweise, für 
unsachgemäße Verwendung 
des Geräts oder falsche 
Bedienungseinstellung.

 Babys und Kleinkinder (0-3 
Jahre) müssen vom Gerät fern 
gehalten werden. Jüngere Kinder 
(3-8 Jahre) müssen vom Gerät 
fern gehalten werden, es sei denn, 
sie werden ständig beaufsichtigt.
Dieses Gerät darf von Kindern 
ab 8 Jahren sowie Personen 
mit herabgesetzten physischen, 
sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten und Mangel an 
Erfahrung und Kenntnissen 
nur unter Aufsicht oder nach 
ausreichender Einweisung 
durch eine für ihre Sicherheit 
verantwortliche Person verwendet 
werden. Kinder dürfen nicht mit 

dem Gerät spielen. Die Reinigung 
und Pflege des Geräts darf von 
Kindern nicht ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.

 WARNUNG: Wenn die Tür 
oder die Türdichtung beschädigt 
sind, darf das Gerät erst nach 
einer Reparatur wieder verwendet 
werden - Verletzungsgefahr.

 WARNUNG: Flüssigkeiten 
und Speisen sollten nicht in 
geschlossenen Behältern erwärmt 
werden - Explosionsgefahr. Das 
Erwärmen von Getränken kann 
zu verzögertem plötzlichem 
Überkochen führen, bei 
Verwendung des Behälters muss 
besonders vorsichtig vorgegangen 
werden – Verbrennungsgefahr.

 Die Mikrowelle ist für das 
Aufheizen von Speisen und 
Getränken bestimmt. Keine 
Kleidungsstücke trocknen oder 
Wärmekissen, Hausschuhe, 
Schwämme und ähnliches 
aufwärmen - Brandgefahr. 
Beim Erwärmen von Speisen in 
Kunststoff- oder Papierbehältern, 
wachsam am Backofen bleiben - 
Brandgefahr.

 Inhalte von Babyflaschen und 
Babynahrungsgläsern müssen 
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gerührt oder geschüttelt und 
deren Temperatur geprüft werden 
- Verbrennungsgefahr. Keine 
Eier in ihrer Schale und ganze 
hart gekochte Eier erwärmen - 
Explosionsgefahr.

 Nur mikrowellengeeignetes 
Geschirr verwenden. Keine 
Metallbehälter verwenden - 
Verletzungsgefahr.

 Verwenden Sie nur einen 
für diesen Ofen empfohlenen 
Temperaturfühler - Brandgefahr.

 Wenn Rauch austritt, schalten 
Sie das Gerät aus oder ziehen Sie 
den Stecker heraus. Halten Sie die 
Tür geschlossen, damit sich die 
Flammen nicht ausbreiten können.

 Wenn das Gerät in einer Höhe 
von 850 mm oder mehr über dem 
Boden installiert wird, achten 
Sie darauf, beim Entfernen der 
Behälter nicht den Drehteller zu 
verschieben – Verletzungsgefahr.

 Verwenden Sie das 
Mikrowellengerät nicht zum 
Frittieren, da die Temperatur des 
Frittieröls nicht kontrolliert werden 
kann.

 Metallbehälter für Speisen 
und Getränke sind nicht 
mikrowellengeeignet.

 Entfernen Sie nicht die 
Platten zum Schutz der 
Mikrowellenluftkanäle an der Seite 
des Garraums (nur bei bestimmten 
Modellen). Sie verhindern, dass 
Fett und Speiseteilchen in die 
Mikrowellenluftkanäle gelangen.

ZULÄSSIGE NUTZUNG
 VORSICHT: Das Gerät ist 

nicht für den Betrieb mit einer 
externen Schaltvorrichtung, z. B. 
einem Timer oder einer separaten 
Fernbedienung, ausgelegt.

 Dieses Gerät ist für 
Haushaltsanwendungen und 
ähnliche Anwendungen konzipiert, 
zum Beispiel: Mitarbeiterküchen 
im Einzelhandel, in Büros oder 
in anderen Arbeitsbereichen; 
Gutshäuser; von Kunden in Hotels, 
Motels, Frühstückspensionen und 
anderen Wohneinrichtungen.

 Dieses Gerät ist nicht für 
den professionellen Gebrauch 
ausgelegt. Das Gerät ist nicht für 
die Benutzung im Freien geeignet.
INSTALLATION

 Das Gerät muss von 
zwei oder mehr Personen 
gehandhabt und aufgestellt 
werden – Verletzungsgefahr. 
Schutzhandschuhe zum Auspacken 
und zur Installation des Geräts 
verwenden – Schnittgefahr.

 Die Installation, einschließlich 
der Wasserversorgung (falls 
vorhanden) und elektrische 
Anschlüsse und Reparaturen 
müssen von einem qualifizierten 
Techniker durchgeführt werden. 
Reparieren Sie das Gerät 
nicht selbst und tauschen Sie 
keine Teile aus, wenn dies vom 
Bedienungshandbuch nicht 
ausdrücklich vorgesehen ist. 
Kinder vom Installationsort 
fern halten. Prüfen Sie das 
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Gerät nach dem Auspacken 
auf Transportschäden. Bei 
auftretenden Problemen wenden 
Sie sich bitte an Ihren Händler 
oder den Kundenservice.
Nach der Installation müssen 
Verpackungsabfälle (Kunststoff, 
Styroporteile usw.) außerhalb 
der Reichweite von Kindern 
aufbewahrt werden - 
Erstickungsgefahr. Das Gerät 
vor Installationsarbeiten von 
der Stromversorgung trennen 
- Stromschlaggefahr. Während 
der Installation sicherstellen, 
das Netzkabel nicht mit dem 
Gerät selbst zu beschädigen - 
Brand- oder Stromschlaggefahr. 
Das Gerät erst starten, wenn 
die Installationsarbeiten 
abgeschlossen sind.

 Dieses Gerät ist für den Einbau 
vorgesehen.
Das Gerät nicht freistehend 
oder in einem Schrank mit Tür 
verwenden.
Vergewissern Sie sich nach 
dem Auspacken, dass die Tür 
richtig schließt. Bei auftretenden 
Problemen wenden Sie sich 
bitte an Ihren Händler oder den 
Kundenservice.
HINWEISE ZUR ELEKTRIK

 Es muss gemäß den 
Verdrahtungsregeln möglich 
sein, den Netzstecker des 
Gerätes zu ziehen, oder es mit 
einem Trennschalter, welcher 
der Steckdose vorgeschaltet ist, 
auszuschalten.

Das Gerät muss im Einklang 
mit den nationalen elektrischen 
Sicherheitsbestimmungen geerdet 
sein.

 Verwenden Sie keine 
Verlängerungskabel, 
Mehrfachstecker oder Adapter. 
Nach der Installation dürfen Strom 
führende Teile für den Benutzer 
nicht mehr zugänglich sein. Das 
Gerät nicht bedienen, wenn Sie 
nasse Hände haben oder barfuß 
sind. Das Gerät nicht in Betrieb 
nehmen, wenn das Netzkabel 
oder der Stecker beschädigt 
ist, wenn es nicht einwandfrei 
funktioniert, herunter gefallen 
ist oder in irgendeiner Weise 
beschädigt wurde.

 Wenn das Netzkabel 
beschädigt ist, muss es aus 
Sicherheitsgründen vom Hersteller, 
von seinem Kundendienstvertreter 
oder einer ähnlich qualifizierten 
Fachkraft mit einem identischen 
Kabel ersetzt werden - 
Stromschlaggefahr.
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Produktbeschreibung

Zubehörteile
Drehtellerauflage

x1

Glasdrehteller

x1

Dampfeinsatz

x1

1  Bedienfeld 2  Beleuchtung 3  Tür

Allgemeines
Eine Reihe von Zubehörteilen kann käuflich 
erworben werden. Prüfen Sie vor dem Kauf, 
ob sie für das Mikrowellengerät geeignet 
sind.
Verwenden Sie bitte nur hitzebeständiges 
und mikrowellengeeignetes Kochgeschirr.
Stellen Sie Speisen und Zubehör so in das 
Mikrowellengerät, dass diese keinesfalls mit 
dessen Innenwänden in Berührung kommen.
Das gilt besonders dann, wenn die 
Zubehörteile aus Metall oder Metallteilen 
bestehen.
Wenn solche Teile mit den Innenwänden des 
Garraums in Berührung kommen, während 
die Mikrowelle in Betrieb ist, können Funken 
entstehen und das Gerät kann beschädigt 
werden.
Bevor Sie den Ofen einschalten, prüfen Sie 
stets, ob sich der Drehteller ungehindert 
drehen kann.

Drehtellerauflage
Die Drehtellerauflage muss immer unter dem 
Glasdrehteller eingesetzt werden. Legen 
Sie keine anderen Gegenstände auf die 
Drehtellerauflage.
 - Setzen Sie die Drehtellerauflage in das 

Gerät ein.
Glasdrehteller
Benutzen Sie den Glasdrehteller bei allen 
Zubereitungsarten. Er fängt herunter 
tropfende Flüssigkeiten und Speiseteilchen 
auf, so dass eine unnötige Verschmutzung 
des Innenraums vermieden wird.
 - Stellen Sie den Glasdrehteller auf die 

Drehtellerauflage.
Dampfeinsatz
Verwenden Sie den Dampfeinsatz mit Sieb 
für Nahrungsmittel wie Fisch, Gemüse und 
Kartoffeln.
Platzieren Sie den Dampfeinsatz immer auf 
dem Glasdrehteller.

1

3

2
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1  Stopp-Taste
2  Leistungstaste
3  Speichertaste
4  Dämpfen-Taste
5  + /- Taste (stellen Sie mit dieser Taste 

Zeit oder Gewicht ein)

6  Schnellauftau-Taste
7  Start-Taste
8  Tür-Taste 

(öffnen Sie mit dieser Taste die Tür)

Bedienfeld

Startschutz / Kindersicherung
Diese automatische Sicherheitsfunktion 
wird eine Minute, nachdem das Gerät in 
den „Bereitschaftsmodus” zurückgekehrt 
ist, aktiviert. (Das Gerät befindet sich im 
Standby-Modus (Bereitschaftsmodus), 
wenn die 24-Stunden-Uhr angezeigt wird, 
oder, falls die Uhr nicht eingestellt wurde, 
wenn das Display die zwei kleinen Punkte 
zwischen den Ziffern anzeigt.).
Die Sicherheitsverriegelung wird erst dann 
freigegeben, wenn die Tür geöffnet oder 
geschlossen wird, z. B. wenn Speisen in die 
Mikrowelle gestellt werden. Andernfalls 
wird im Display die Meldung “DOOR” (Tür) 
angezeigt.

Unterbrechung oder Abbruch des 
Garvorgangs
Unterbrechen des Garvorgangs:
Der Garvorgang kann durch Öffnen der 
Gerätetür unterbrochen werden, um die 
Speisen zu kontrollieren, zu wenden oder 
umzurühren. Die Einstellungen werden 10 
Minuten lang beibehalten.
Fortsetzen des Garvorgangs:
Schließen Sie die Tür und drücken Sie die 
Start-Taste EINMAL. Der Garvorgang 
wird an der Stelle fortgesetzt, an der er 

unterbrochen wurde.
Durch ZWEIMALIGES Drücken der Start-
Taste wird die Garzeit um weitere 30 
Sekunden verlängert.
Abbruch des Garvorgangs:
Nehmen Sie das Gargut heraus, schließen 
Sie die Gerätetür und drücken Sie die 
Stopp-Taste.
Ein Signalton signalisiert, dass der 
Garvorgang beendet ist. Er ertönt nach 
Ablauf der Garzeit 10 Minuten lang einmal 
pro Minute. Um den Signalton abzuschalten, 
drücken Sie die Stopp-Taste oder öffnen Sie 
die Gerätetür.
HINWEIS: Der Ofen speichert die 
Einstellungen nur für 60 Sekunden, wenn 
die Tür nach Beendigung des Garvorgangs 
geöffnet und anschließend wieder 
geschlossen wird.

Abkühlen
Nach Beenden einer Funktion kühlt das 
Gerät selbsttätig ab. Das ist normal.
Danach schaltet sich das Gerät automatisch 
ab.

Kurzzeitmesser (Timer) 
Verwenden Sie diese Funktion, wenn Sie 
eine Zeitschaltuhr zur genauen Messung der 

Täglicher Gebrauch

864321 75
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Zeit für verschiedene Vorgänge benötigen, 
z. B. zum Kochen von Eiern oder zum 
Gehenlassen von Teig vor dem Backen usw.

312
1. Mit den Tasten +/- die gewünschte 

Garzeit (Zeitschaltuhr) einstellen.
2. Drücken Sie die Leistungstaste 

mehrmals, um die Leistung auf 0 W 
einzustellen.

3. Drücken Sie die Start-Taste.
Nach Ablauf der eingestellten Zeit ertönt ein 
Signalton.

Uhr 
Lassen Sie beim Einstellen der Uhr die Tür 
geöffnet. Dann bleiben 5 Minuten Zeit, 
um die Uhr einzustellen. Ansonsten muss 
jeder Schritt innerhalb von 60 Sekunden 
ausgeführt werden.

1 2 4 3 5
1. Drücken Sie die Stopp-Taste (3 

Sekunden), bis die linke Ziffer (für die 
Stunden) blinkt.

2. Stellen Sie mit den Tasten +/- die Stunden 
ein.

3. Drücken Sie die Start-Taste. (Die beiden 
rechten Ziffern (Minutenangabe) 
blinken).

4. Stellen Sie mit den Tasten +/- die 
Minuten ein.

5. Drücken Sie erneut die Start-Taste.
Die Uhr ist nun eingestellt und in Betrieb.
HINWEIS: Wenn das Gerät zum ersten 
Mal an das Stromnetz angeschlossen oder 
nach einem Stromausfall eingeschaltet wird, 
bleibt das Display dunkel. Wenn die Uhr 
nicht eingestellt wird, bleibt das Display 

dunkel, bis die Garzeit eingestellt wird.
Wenn nach der Einstellung der Uhr die 
Zeitanzeige auf dem Display nicht mehr 
gewünscht wird, drücken Sie die Stopp-
Taste erneut drei Sekunden lang und 
anschließend noch einmal.
Um die Uhr neu einzustellen, wie vorstehend 
beschrieben vorgehen.

Garen und Aufwärmen mit Mikrowellen 

Diese Funktion dient zum normalen Garen 
und Aufwärmen von Gemüse, Fisch, 
Kartoffeln und Fleisch.

312
1. Stellen Sie mit den Tasten +/- die 

gewünschte Garzeit ein.
2. Drücken Sie die Leistungstaste 

mehrmals, um die gewünschte 
Leistungsstufe einzustellen.

3. Drücken Sie die Start-Taste.
Nach dem Beginn des Garvorgangs:
Sie können die Zeit durch Drücken der Start-
Taste problemlos in 30-Sekunden-Schritten 
verlängern. Mit jedem Tastendruck wird die 
Garzeit um 30 Sekunden verlängert. Die 
Garzeit lässt sich auch durch Drücken der 
Tasten +/- verlängern oder verkürzen.
Durch Drücken der Leistungstaste können 
Sie auch die Leistungsstufe ändern. Bei 
der ersten Betätigung wird die aktuelle 
Leistungsstufe angezeigt. Drücken Sie die 
Leistungstaste mehrmals, um eine andere 
Leistungsstufe zu wählen.
Alle Einstellungen können bei Bedarf 
während des Garvorgangs geändert 
werden.
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Leistungsstufe
Nur Mikrowelle

Leistungsstufe Gebrauchsempfehlung:

750 W

Zum Aufwärmen von 
Getränken, Wasser, klaren 
Suppen, Kaffee, Tee oder 
anderen Speisen mit hohem 
Wassergehalt. Wählen Sie 
eine niedrigere Leistungsstufe, 
falls die Speise Ei oder Sahne 
enthält.
Garen von Fisch, Gemüse, 
Fleisch etc.

500 W

Schonendere Zubereitung, 
z. B. bei Saucen mit 
hohem Eiweißgehalt, Käse 
und Eierspeisen, sowie 
zum Fertigkochen von 
Eintopfgerichten.

350 W
Zum Köcheln von 
Eintopfgerichten und zum 
Schmelzen von Butter.

160 W
Auftauen. Leichtes Erwärmen 
von Butter und Käse. 
Weichermachen von Eiskrem.

0 W Wenn nur der Kurzzeitmesser 
verwendet werden soll.

Schnellstart (Jet Start) 

Diese Funktion dient zum schnellen 
Aufwärmen von Speisen mit einem hohen 
Wassergehalt, z. B. klare Suppen, Kaffee 
oder Tee.
Drücken Sie die Schnellstarttaste 
drücken, um automatisch mit der vollen 
Mikrowellenleistung und einer Garzeit 
von 30 Sekunden zu beginnen. Mit jedem 
weiteren Tastendruck wird die Zeit um 30 
Sekunden verlängert. Die Garzeit lässt 
sich auch durch Drücken der Tasten +/- 
verlängern bzw. verkürzen, wenn das Gerät 
bereits in Betrieb ist.

Manuelles Auftauen 
Beim manuellen Auftauen entsprechend 
dem Kapitel “Garen und Aufwärmen mit 
Mikrowellen” vorgehen und die Leistung auf 
160 W einstellen.
Überprüfen Sie den Auftaugrad der 
Speisen in regelmäßigen Abständen. Mit 
der Zeit wissen Sie aus Erfahrung, welche 
Einstellungen die unterschiedlichen Mengen 
benötigen.
Tiefkühlkost in Plastikbeuteln, Klarsichtfolie 
oder Kartons können Sie direkt mit der 
Verpackung auftauen, solange diese 
Verpackungen keine Metallteile (z. B. 
Drahtverschlüsse) enthalten.
Die Auftauzeit hängt auch von der 
Verpackungsform ab. Speisen in flachen 
Verpackungen tauen schneller auf als dicke 
Blöcke.
Trennen Sie einzelne Speisestücke, sobald 
diese antauen.
Einzelne Scheiben tauen schneller auf.
Decken Sie bestimmte Speisebereiche (z. B. 
Hähnchenschenkel oder -flügel) mit Alufolie-
Stücken ab, sobald diese warm werden.
Wenden Sie große Speisestücke nach halber 
Auftauzeit.
Gekochtes, Geschmortes und Fleischsoßen 
tauen besser auf, wenn sie während des 
Auftauprozesses umgerührt werden.
Die Auftauzeit sollte lieber etwas geringer 
bemessen und der Auftauprozess während 
der Stehzeit abgeschlossen werden.
Bei einer Stehzeit von einigen Minuten 
ergibt sich immer ein besseres 
Auftauergebnis, da sich die Temperatur 
gleichmäßiger im Lebensmittel verteilen 
kann.

Schnellauftauen 
Benutzen Sie diese Funktion NUR zum 
Auftauen von Fleisch, Fisch und Geflügel.
Die Funktion Schnellauftauen sollte nur für 
Speisen mit einem Nettogewicht von 100 g 
bis 2 kg genutzt werden.
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2 31
1. Drücken Sie die Schnellauftau-Taste.
2. Stellen Sie mit den Tasten +/- das 

Gewicht der Speise ein.
3. Drücken Sie die Start-Taste.
Nach der Hälfte der Auftauzeit hält das 
Gerät an und es erscheint die Meldung 
“TURN FOOD” (Speise wenden).
 - Öffnen Sie die Tür.
 - Wenden Sie die Speise.
 - Schließen Sie die Tür und drücken Sie 

die Start-Taste, um das Garprogramm 
fortzusetzen.

HINWEIS: Das Gerät setzt sich automatisch 
nach 2 Minuten wieder in Gang, wenn die 
Speise nicht gewendet wurde. Das Auftauen 
dauert in diesem Fall länger.
Bei dieser Funktion muss das Nettogewicht 
der Speise bekannt sein. Das Gerät 
berechnet anschließend automatisch die 
Zeit bis zur Beendigung des Vorgangs.
 - Tiefgekühlte Speisen: 

Wählen Sie ein niedrigeres Gewicht, 
falls die Speisen wärmer als die 
Tiefkühltemperatur (-18 °C) sind. 
Wählen Sie ein höheres Gewicht, 
wenn die Speisen kälter als die 
Tiefkühltemperatur (-18 °C) sind.

Lebensmittel Tipps
Fleisch

(100 g - 2.0 Kg)

Hackfleisch, Koteletts, 
Steaks oder Braten.

Geflügel

(100 g - 2.0 Kg)

Ganze Hähnchen, 
Hähnchenstücke oder 
Hähnchenfilets.

Fisch

(100 g - 1.5 Kg)

Ganze Fische, 
Fischsteaks oder 
Fischfilets.

Bei Lebensmitteln, die nicht in 
nachstehender Tabelle enthalten sind 
und die ein geringeres oder höheres 
Gewicht als empfohlen haben, verfahren 
Sie entsprechend dem Kapitel „Garen und 
Aufwärmen mit der Mikrowelle” und wählen 
Sie zum Auftauen 160 W.

Speicher 

1 2
Mit der Speicher-Funktion können Sie 
einfach und schnell eine bevorzugte 
Einstellung aufrufen.
Mit dieser Speicher-Funktion können Sie 
jede aktuell angezeigte Funktion und 
Einstellung speichern.
Aktivierung eines abgelegten Speichers:
1. Drücken Sie die Speichertaste Memo.
2. Drücken Sie die Start-Taste.
So speichern Sie eine Einstellung: 
1. Wählen Sie eine beliebige Funktion
2. So führen Sie erforderliche Einstellungen 

durch
3. Halten Sie die Speichertaste Memo 

3 Sekunden lang gedrückt, bis ein 
Signalton ertönt. Die Einstellung ist nun 
gespeichert. Sie können den Speicher 
beliebig oft neu programmieren.

Wenn das Gerät zum ersten Mal an das 
Stromnetz angeschlossen oder nach einem 
Stromausfall eingeschaltet wird, enthält der 
Speicher die Einstellung 1 Minute und 750 
W als Standardeinstellung.

Legen Sie das Gargut auf den Dampfrost. 

3 41 2
Nutzen Sie diese Funktion z. B. für Gemüse 
und Fisch.
Verwenden Sie immer den im Lieferumfang 
enthaltenen Dampfeinsatz, wenn Sie diese 
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Funktion benutzen.
1. Drücken Sie die Dämpfen-Taste.
2. Drücken Sie die Dämpfen-Taste 

mehrmals, um die Lebensmittelkategorie 
auszuwählen.

3. Stellen Sie mit den Tasten +/- das 
Gewicht der Speise ein.

4. Drücken Sie die Start-Taste. 

Legen Sie das Gargut auf den Dampfrost.

 
Geben Sie 100 ml Wasser in den unteren 
Teil des Dampfeinsatzes.

 
Decken Sie ihn mit dem Deckel ab.

 

 WARNUNG: Der Dampfeinsatz darf nur 
bei Mikrowellenbetrieb verwendet werden!
Verwenden Sie ihn niemals zusammen mit 
anderen Funktionen.
Wird der Dampfeinsatz für andere 
Funktionen verwendet, kann er beschädigt 
werden.
Bevor Sie den Ofen einschalten, prüfen Sie 
stets, ob sich der Drehteller ungehindert 
drehen kann.
Platzieren Sie den Dampfeinsatz immer auf 
dem Glasdrehteller.

Garen von Gemüse
Geben Sie das Gemüse in das Sieb des
Dampfeinsatzes.
100 ml Wasser in den unteren Teil geben.
Abdecken und die Zeit einstellen.
Weiches Gemüse wie Brokkoli und Porree 
benötigt eine Garzeit von 2-3 Minuten.
Festeres Gemüse wie Möhren und Kartoffeln 
benötigt eine Garzeit von 4 bis 5 Minuten.
Lebensmittel Tipps
Kartoffeln / 
Wurzelgemüse

(150 g - 200 g)

Verwenden Sie gleich 
große Stücke.
Schneiden Sie das 
Gemüse in gleich 
große Stücke.
Lassen Sie es nach 
dem Garen 1 - 2 
Minuten stehen.

Gemüse
(Blumenkohl und 
Brokkoli)

(150 g - 500 g)
Tiefkühlgemüse

(150 g - 500 g)

Lassen Sie es nach 
dem Garen 1-2 
Minuten stehen.

Fischfilets

(150 g - 500 g)

Verteilen Sie die 
Filets gleichmäßig 
auf dem Dampfrost. 
Legen Sie dünne Teile 
übereinander. Lassen 
Sie es nach dem Garen 
1 - 2 Minuten stehen.

 WARNUNG: Das Gerät und die 
zugänglichen Teile werden bei der 
Benutzung heiß. Das Berühren heißer Teile 
ist unbedingt zu vermeiden. Halten Sie 
kleine Kinder vom Gerät fern.
Berühren Sie die Heizelemente sowie 
die Geräteinnenflächen während und 
unmittelbar nach dem Betrieb nicht, es 
besteht Verbrennungsgefahr. Vermeiden 
Sie den Kontakt mit Tüchern oder anderen 
entflammbaren Materialien, solange das 
Gerät nicht vollständig abgekühlt ist..
WARNUNG: Erhitzen Sie keine 
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geschlossenen Gefäße oder Behälter in 
diesem Gerät.
Andernfalls kommt es zu einem Druckanstieg 
im Gefäß, so dass dieses explodieren und 
das Gerät beschädigen könnte.
WARNUNG: Wenn das Gerät im 
Kombinationsmodus betrieben wird, dürfen 
Kinder das Gerät wegen der entstehenden 
hohen Temperaturen nur unter Aufsicht 
Erwachsener benutzen.
WARNUNG: Flüssigkeiten können über den 
Siedepunkt hinaus erhitzt werden, ohne 
dass es zu einer sichtbaren Blasenbildung 
kommt. Das kann dazu führen, dass die 
heiße Flüssigkeit plötzlich überkocht. Um 

dies zu vermeiden, ergreifen Sie folgende 
Vorsichtsmaßnahmen:
1. Verwenden Sie möglichst keine hohen, 

schmalen Gefäße mit engem Hals.
2. Rühren Sie die Flüssigkeit um, bevor Sie 

das Gefäß in den Garraum stellen, und 
lassen Sie einen Teelöffel im Gefäß.

3. Lassen Sie die Flüssigkeit nach dem 
Erhitzen kurz stehen und rühren Sie sie 
nochmals um. Nehmen Sie das Gefäß 
dann vorsichtig aus dem Gerät.

WARNUNG: Babynahrung in Gläsern oder 
Getränke in Babyfläschchen müssen nach 
dem Erwärmen immer umgerührt und auf 
die richtige Temperatur überprüft werden.

Problem Mögliche Ursache Abhilfemaßnahme
Das Gerät funktioniert nicht. Der Netzstecker steckt 

nicht in der Steckdose, 
oder das Gerät ist nicht 
angeschlossen.

Sind die Sicherungen in Ordnung und 
ist Strom vorhanden?

Die Tür ist nicht richtig 
geschlossen.

Vor einem erneuten Versuch die Tür 
öffnen und wieder schließen.

Eine der folgenden 
Meldungen wird angezeigt: 
F2, F3C, F7 oder Err2, Err3, 
Err5.

Das Gerät hat eine 
Störung einer seiner 
Sensoren erfasst oder eine 
ähnliche Störung.

Den Netzstecker des Geräts ziehen 
und 10 Minuten warten. Danach 
das Gerät anschließen und erneut 
versuchen, es in Betrieb zu nehmen. 
Bleibt das Problem bestehen, wenden 
Sie sich bitte an den Kundenservice.

Die Speisen sind 
ungleichmäßig erhitzt.

Sehr dünne Teile wie 
Hähnchenflügelspitzen 
o. ä. wurden nicht 
abgedeckt.

Decken Sie dünnere Teile mit Alufolie 
ab.

Die Speise wurde mit einer 
zu hohen Leistungsstufe 
erhitzt.

Wählen Sie eine niedrigere 
Leistungsstufe.

Der Drehteller dreht sich 
nicht mehr.

Check that the turntable and Sind 
Drehtellerauflage und Drehteller 
richtig eingesetzt? Die Speisen 
müssen genau in der Mitte liegen und 
dürfen die Wände des Garraums nicht 
berühren.

Die Speise dreht sich nicht. Der Drehteller dreht sich 
nicht mehr.

Check that the turntable and Sind 
Drehtellerauflage und Drehteller 
richtig eingesetzt? Ist der Boden des 
Garraums sauber?

Störung - Was tun?
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Autorisierter Kundendienst
Bevor Sie den autorisierten Kundendienst kontaktieren:
1. Versuchen Sie zuerst, die Störung anhand der (in “Störung - was tun?”) beschriebenen 

Anleitungen selbst zu beheben.
2. Schalten Sie das Gerät aus und wieder ein. Ist die Störung behoben?
Falls die Störung nach den vorstehend beschriebenen Kontrollen weiter besteht, kontaktieren 
Sie bitte den autorisierten IKEA Kundendienst.
Sie benötigen dabei folgende Angaben:
 - the type of fault; 
 - die Art der Störung;
 - den genauen Gerätetyp und die Modellnummer des Geräts;
 - die Nummer des autorisierten Kundendienstes (diese 

Servicenummer ist die Zahl nach dem Wort “Service” auf 
dem Typenschild) befindet sich an der Innenkante des 
Backofeninnenraums (bei offener Backofentür sichtbar);

 - Ihre vollständige Anschrift;
 - Ihre Telefonnummer.

Im Reparaturfall wenden Sie sich bitte an einen autorisierten IKEA Kundendienst (nur 
dann wird garantiert, dass Originalersatzteile verwendet werden und eine sachgerechte 
Reparatur durchgeführt wird).

Technische Daten
Modellnummer: MATÄLSKARE 403 687 70
MATTRADITION 603 687 69 ; 104 117 70 ; 304 117 69.
Netzspannung 220-240 V/50 Hz
Eingangsnennleistung 1300 W
Sicherung 10 A (UK 13 A)
Ausgangsleistung MW 750 W
Außenabmessungen (H x B x T) 394 x 595 x 320
Garraum-Innenabmessungen (H x B x T) 187 x 370 x 290

Die technischen Informationen stehen auf 
dem Typenschild im Gerät.
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Montage des Geräts
Befolgen Sie zum Installieren des Geräts die 
mitgelieferte separate Montageanleitung.
Kinder dürfen keine Aufstell- und 
Installationsvorgänge durchführen. 
Halten Sie Kinder bei der Aufstellung 
und Installation von diesem Gerät fern. 
Bewahren Sie das Verpackungsmaterial 
(Plastiktüten, Polystyrol usw.) während und 
nach der Aufstellung und Installation des 
Geräts nicht in der Reichweite von Kindern 
auf, da es eine mögliche Gefahrenquelle 
darstellt.
Verwenden Sie beim Auspacken 
und Aufstellen des Geräts immer 
Schutzhandschuhe.
Zum Transport und zur Installation 
des Geräts sind mindestens Personen 
erforderlich. Halten Sie das Gerät während 
des Einbaus von der Stromversorgung 
getrennt.

Prüfen Sie das Gerät nach dem Auspacken 
auf Transportschäden. Bei auftretenden 
Problemen wenden Sie sich bitte an 
Ihren Händler oder rufen die nächste 
Kundendienststelle an.
Vergewissern Sie sich nach dem Auspacken, 
dass die Tür richtig schließt.
Bei auftretenden Problemen wenden Sie 
sich bitte an Ihren Händler oder rufen 
die nächste Kundendienststelle an. Um 
eventuellen Schäden vorzubeugen, sollten 
Sie das Gerät erst unmittelbar vor der 
Installation von der Polystyrolunterlage 
nehmen.
Achten Sie bei der Installation darauf, dass 
das Gerät nicht das Netzkabel beschädigt.

Aufstellung

Daten zum Testen der Heizleistung in Übereinstimmung mit IEC 60705.
Die Internationale Elektrotechnische Kommission (IEC), SC 59H, hat einen Standard für 
Vergleichstests der Heizleistung verschiedener Mikrowellengeräte entwickelt. Für dieses 
Gerät empfehlen wir Folgendes:

Test Menge
Ungefähre 
Dauer Leistungsstufe Behälter/Gefäß

12.3.1 750 g 10 Min. 750 W  Pyrex 3.227
12.3.2 475 g 5 ½ Min. 750 W  Pyrex 3.827
12.3.3 900 g 14 Min. 750 W  Pyrex 3.838
13.3 500 g 2 Min. 40 Sek. Schnellauftauen

HINWEIS: diese Information ist nur für einen qualifizierten Techniker.
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Vor dem Anschließen
Die Spannung auf dem Typenschild muss 
der Spannungsversorgung in Ihrem Haus 
entsprechen.
Das Typenschild befindet sich an der 
Vorderkante des Backofens (bei offener Tür 
sichtbar).
Entfernen Sie nicht die Platten zum Schutz 
der Mikrowellenluftkanäle an der Seite des 
Garraums. Sie verhindern, dass Fett und 
Speiseteilchen in die Mikrowellenluftkanäle 
gelangen.

Vor der Montage muss der Garraum des 
Geräts leer sein.
Vergewissern Sie sich, dass das Gerät nicht 
beschädigt ist.
Die Tür muss dicht mit dem Rahmen 
abschließen und die innen liegende 
Türdichtung darf nicht beschädigt sein. 
Entfernen Sie alle Gegenstände aus dem 
Gerät und reinigen Sie die Innenflächen mit 
einem weichen, feuchten Tuch. Verwenden 
Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel 
oder der Stecker beschädigt sind, wenn 
es nicht einwandfrei funktioniert, wenn es 
heruntergefallen ist oder in irgendeiner Weise 
beschädigt wurde. Tauchen Sie das Netzkabel 
oder den Stecker nicht in Wasser. Halten Sie 
das Kabel von heißen Flächen fern. Es besteht 
Stromschlag-, Brand- oder Verletzungsgefahr.
Nach dem Anschließen
Das Gerät kann nur in Betrieb genommen 
werden, wenn die Tür fest geschlossen ist.
Die Erdung des Gerätes ist gesetzlich 
vorgeschrieben.
Der Hersteller ist von jeder Haftung für 
Personen-, Tier- und Sachschäden freigestellt, 
die sich aus der Missachtung dieser Vorschrift 
ergeben.
Der Hersteller haftet nicht für Probleme, 

die durch Fehler des Benutzers infolge der 
Missachtung der genannten Anweisungen 
entstehen.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann 
zu Risiken führen. Der Hersteller lehnt jede 
Haftung für eventuelle Schäden an Personen 
oder Sachen ab, die infolge Nichtbeachtung 
dieser Hinweise und Vorschriften entstehen.
VORSICHT: Das Gerät ist nicht für den Betrieb 
mittels externer Zeitschaltuhr oder getrenntem 
Fernbedienungssystem konstruiert.
Nach der Installation dürfen Strom führende 
Teile für den Benutzer nicht mehr zugänglich 
sein.
Um die einschlägigen Sicherheitsvorschriften 
zu erfüllen, ist installationsseitig ein allpoliger 
Trennschalter mit einer Kontaktöffnung von 
mindestens 3 mm erforderlich.
WARNUNG: Das Netzkabel muss lang genug 
sein, um das Gerät nach der Montage im 
Küchenmöbel an die Hauptstromversorgung 
anzuschließen.
Ziehen Sie nicht am Netzkabel.
Ein beschädigtes Netzkabel muss durch ein 
identisches ersetzt werden. Der Austausch 
des Netzkabels muss von einem qualifizierten 
Techniker gemäß den Herstellerangaben 
und den gültigen Sicherheitsbestimmungen 
durchgeführt werden. Wenden Sie sich bitte 
an eine autorisierte Kundendienststelle.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das 
Netzkabel oder der Stecker beschädigt sind, 
wenn es nicht einwandfrei funktioniert, wenn 
es heruntergefallen ist oder in irgendeiner 
Weise beschädigt wurde. Tauchen Sie das 
Netzkabel oder den Stecker nicht in Wasser. 
Halten Sie das Kabel von heißen Flächen fern.
Berühren Sie das Gerät nicht mit feuchten 
Händen und benutzen Sie es nicht, wenn Sie 
barfuß sind.
Passt der mitgelieferte Stecker nicht zur 
Steckdose, wenden Sie sich an einen 
qualifizierten Techniker.
Verwenden Sie keine Verlängerungskabel 
oder Mehrfachsteckdosen. Schließen Sie das 
Gerät nicht an eine Steckdose an, die mit 
Fernbedienung betrieben werden kann.

Anschluss an das Stromnetz
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Hinweise zum Umweltschutz
 WARNUNG!: Laien bringen 

sich durch Wartungs- oder 
Reparaturversuche in Gefahr, 
bei denen die zum Schutz vor 
Mikrowellenstrahlung am Gerät 
angebrachten Abdeckungen oder 
Gehäuseteile entfernt werden 
müssen.

 WARNUNG!: Wird das Gerät 
nicht laufend sauber gehalten, kann 
dies zur Abnutzung der Oberfläche 
führen, was die Lebensdauer des 
Gerätes verringern und evtl. zu 
gefährlichen Situationen führen 
kann.

 WARNUNG!: Der Ofen sollte 
regelmäßig gereinigt werden; 
alle Lebensmittelreste und 
Ablagerungen müssen dabei 
entfernt werden.

 WARNUNG!: Vor 
der Durchführung von 
Wartungsarbeiten, sicherstellen, 
dass das Gerät ausgeschaltet und 
von der Stromversorgung getrennt 
ist - Stromschlaggefahr. Verwenden 
Sie keine Dampfreinigungsgeräte.

 WARNUNG!: Keine 
Scheuermittel oder Metallschaber 
verwenden, um die Glasoberfläche 
in der Tür zu reinigen. Hierbei kann 
die Oberfläche verkratzt werden, 
was zu Glasbruch führen kann.

 Vor der Reinigung oder Wartung 
sicherstellen, dass das Gerät 
abgekühlt ist. - Verbrennungsgefahr.

 WARNUNG!: Schalten Sie 
das Gerät vor dem Austausch der 
Lampe aus - Stromschlaggefahr.

ENTSORGUNG VON 
VERPACKUNGSMATERIALIEN
Das Verpackungsmaterial ist zu 100 % 
wiederverwertbar und trägt das Recycling-
Symbol .  .
Werfen Sie das Verpackungsmaterial 
deshalb nicht einfach fort, sondern 
entsorgen Sie es auf die von den 
verantwortlichen Stellen festgelegte Weise.

ENTSORGUNG VON ALTGERÄTEN
Dieses Gerät wurde aus recycelbaren 
oder wiederverwendbaren Werkstoffen 
hergestellt. Entsorgen Sie das Gerät im 
Einklang mit den lokalen Vorschriften zur 
Abfallbeseitigung. Genauere Informationen 
zu Behandlung, Entsorgung und Recycling 
von elektrischen Haushaltsgeräten sind 
bei der örtlichen Behörde, der Müllabfuhr 
oder dem Händler erhältlich, bei dem das 
Gerät gekauft wurde. Dieses Gerät ist 
gemäß der Europäischen Richtlinie 2012/19/
EU für Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE) gekennzeichnet. Durch Ihren Beitrag 
zur korrekten Entsorgung dieses Produkts 
schützen Sie die Umwelt und die Gesundheit 
Ihrer Mitmenschen.

Das Symbol  auf dem Gerät bzw. auf 
dem beiliegenden Informationsmaterial 
weist darauf hin, dass dieses Gerät kein 
normaler Haushaltsabfall ist, sondern 
in einer Sammelstelle für Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte entsorgt werden muss.
Für Deutschland regelt das Elektrogesetz 
die Rückgabe von Elektrogeräten noch 
weitreichender.
Altgeräte können kostenfrei im lokalen 
Wertstoff- oder Recyclinghof abgeben 
werden.
Das Gesetz sieht weitere kostenfreie 
Rückgabemöglichkeiten für Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte im Handel vor:
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• Für Produkte, die sie direkt bezogen
haben, bieten wir die optionale Rücknahme
ihres Altgerätes bei Anlieferung des neuen
Gerätes durch den Spediteur.
• Rückgabe in Elektrofachmärkten mit einer
Verkaufsfläche von mindestens 400m²
• Rückgabe in Lebensmittelmärkten mit einer
Verkaufsfläche von mindestens 800m², wenn
diese regelmäßig Elektrogeräte zum Kauf
anbieten.
• Rücknahmen über den Versandhandel
Für Haushaltsgroßgeräte mit einer 
Kantenlänge über 25cm gilt eine 1:1 
Rücknahme – sie können bei Neukauf ein 
Altgerät der gleichen Art zurückgeben. Für 
Kleingeräte mit einer Kantenlänge bis 25cm 
besteht auch eine 0:1 Rücknahmepflicht – 
die Rückgabe von Geräten ist nicht an einen 
Neukauf gebunden.
Bitte löschen sie personenbezogene Daten 
auf geräte-internen Datenträgern, bevor sie 
das Gerät entsorgen. Sie sind verpflichtet 
Leuchtmittel; Batterien und Akkumulatoren 
getrennt zu entsorgen, sofern diese 
zerstörungsfrei aus dem Gerät entnehmbar 
sind.

ENERGIESPARTIPPS
Heizen Sie den Backofen nur dann vor, 
wenn es in der Gartabelle oder Ihrem 
Rezept so angegeben ist. Verwenden 
Sie dunkel lackierte oder emaillierte 
Backbleche, da diese die Hitze besser 
aufnehmen. Falls die Speisen eine lange 
Garzeit benötigen, so garen diese auch bei 
abgeschaltetem Backofen weiter.

n
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IKEA GARANTIE
Wie lange ist die IKEA Garantie gültig?
Die Garantie gilt fünf Jahre ab dem 
Kaufdatum von bei IKEA gekauften Geräten. 
Als Kaufnachweis ist das Original des 
Einkaufsbeleges erforderlich. Werden im 
Rahmen der Garantie Arbeiten ausgeführt, 
verlängert sich dadurch nicht die Garantiezeit 
für das Gerät.

Wer übernimmt den Service?
IKEA führt die Serviceleistungen über sein 
eigenes Kundendienstnetz oder einen 
autorisierten Servicepartner aus.

Was deckt diese Garantie ab?
Die Garantie deckt Gerätefehler ab, die 
aufgrund einer fehlerhaften Konstruktion 
oder aufgrund von Materialfehlern nach dem 
Datum des Einkaufs bei IKEA entstanden sind. 
Die Garantie gilt nur für den Hausgebrauch 
des betreffenden Gerätes. Ausnahmen 
sind unter der Überschrift “Was deckt die 
Garantie nicht ab?” erläutert. Innerhalb der 
Garantiefrist werden die Kosten für Reparatur, 
Ersatzteile sowie die Arbeits- und Fahrtkosten 
übernommen, vorausgesetzt, das Gerät ist 
ohne besonderen Aufwand für eine Reparatur 
zugänglich. Die EU-Richtlinien (Nr. 99/44/EG) 
und die jeweiligen örtlichen Bestimmungen 
gelten unter diesen Bedingungen. Ersetzte 
Teile gehen in das Eigentum von IKEA über.

Was unternimmt IKEA, um das Problem zu 
lösen?
Der IKEA Kundendienst begutachtet das 
Produkt und entscheidet nach eigenem 
Ermessen, ob ein Garantieanspruch besteht. 
Wenn die Garantie geltend gemacht werden 
kann, wird IKEA durch seinen eigenen 
Kundendienst oder einen autorisierten 
Servicepartner nach eigenem Ermessen das 
schadhafte Produkt entweder reparieren oder 
durch ein gleiches oder vergleichbares Produkt 
ersetzen.

Was deckt diese Garantie nicht ab?
• Normale Abnutzungen und 

Beschädigungen.
• Vorsätzlich oder fahrlässig herbeigeführte 

Schäden, Beschädigungen infolge 
Missachtung der Bedienungsanleitung, 

unsachgemäßer Installation, falschen 
Spannungsanschlusses, Beschädigung 
durch chemische oder elektrochemische 
Reaktionen, inklusive von Korrosions- 
oder Wasserschäden diese sind 
nicht beschränkt auf Schäden durch 
ungewöhnlich hohen Kalkgehalt 
im Wasser, Beschädigungen durch 
aussergewöhnliche Umweltbedingungen.

• Verbrauchs- und Verschleißteile wie 
Batterien und Glühlampen.

• • Nichtfunktionelle und dekorative 
Teile, die den normalen Gebrauch nicht 
beeinflussen, sowie Kratzer oder mögliche 
Farbveränderungen.

• • Zufallsschäden durch Fremdkörper, 
Substanzen oder Reinigungsarbeiten 
an Filtern, Abflüssen oder Wasch-/
Spülmittelfächern.

• • Schäden an folgenden Teilen: 
Glaskeramik, Zubehör, Geschirr- und 
Besteckkörbe, Zu- und Ablaufschläuche, 
Dichtungen, Glühlampen und deren 
Abdeckungen, Siebe, Knöpfe, Gehäuse 
und Gehäuseteile. Soweit nicht 
nachgewiesen wird, dass solche Schäden 
auf Herstellungsmängel zurückzuführen 
sind. Fälle, in welchen der gerufene 
Servicetechniker keinen Fehler finden 
konnte.

• Reparaturen, die nicht von unserem 
eigenen Kundendienst oder -einem

• Servicevertragspartner ausgeführt oder 
bei denen keine Originalteile verwendet 
wurden.

• Durch fehlerhafte oder unvorschriftsmäßige 
Installation erforderliche Reparaturen.

• Die reparatur von Schäden, die durch 
eine gewerbliche Nutzung des Gerätes 
entstanden sind. gewerbliche Nutzung des 
Gerätes.

• Transportschäden. Wenn der Kunde das 
Produkt selbst nach Hause oder zu einer 
anderen Adresse transportiert, ist IKEA von 
der Haftung für Transportschäden jeder 
Art freigestellt. Liefert IKEA das Produkt 
direkt an die Kundenadresse, werden 
eventuelle Transportschäden durch IKEA 
gedeckt.
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• Kosten für die Installation des IKEA-
Gerätes.

• Wenn jedoch der IKEA-Kundendienst oder
ein Servicevertragspartner im Rahmen der
Garantie Reparaturen ausführt oder das
Gerät ersetzt, installiert der Kundendienst
oder der Servicevertragspartner
das ausgebesserte Gerät oder das
Ersatzgerät, falls dies erforderlich sein
sollte.

Als Ausnahme gilt die fehlerfreie Installation 
durch qualifizierte Fachleute unter 
Verwendung von Originalteilen, um das Gerät 
den technischen Sicherheitsvorschriften eines 
anderen EU-Landes anzupassen.

Gültigkeit der länderspezifischen 
Bestimmungen
IKEA räumt Ihnen eine spezielle Garantie ein, 
die die gesetzlichen Gewährleistungsrechte, 
die von Land zu Land jedoch unterschiedlich 
sein können, mindestens abdeckt bzw. 
erweitert.Allerdings schränken diese 
Bedingungen in keiner Weise die landesweit 
geltenden Verbraucherrechte ein.

Gültigkeitsbereich
Für Geräte, die einem EU-Land gekauft 
und in ein anderes EU-Land mitgenommen 
werden, wird der Kundendienst gemäß 
den Garantierichtlinien im neuen Land 
übernommen. Eine Verpflichtung zur 
Durchführung von Leistungen im Rahmen der 
Garantie besteht nur dann, wenn das Gerät 
gemäß der Montageanleitung und gemäß:
- den technischen Spezifikationen des

Landes, in dem der Garantieanspruch
erfolgt;

- den Montageinstruktionen und
Informationen im Benutzerhandbuch
entspricht.

Der autorisierte Kundendienst für IKEA 
Geräte
Der IKEA-Service steht Ihnen bei folgenden 
Fragen / Anliegen gerne zur Verfügung:
• make a service request under this Wenn

Sie einen Kundendienst im Rahmen der
Garantie benötigen

• Bei Fragen zur Installation Ihres
IKEA-Gerätes in den IKEA-Möbelkörper

• Wenn Sie Fragen zu den Funktionen Ihres
IKEA-Gerätes haben.

Um Ihnen möglichst schnell und kompetent 
weiterhelfen zu können, bitten wir 
Sie, sich vorher die Montage- und 
Gebrauchsanweisung Ihres Gerätes 
genauestens durchzulesen.

So erreichen Sie unseren Service

Gehen Sie dazu auf die letzte 
Seite dieser Broschüre. Dort 
finden Sie eine Übersicht mit den 
entsprechenden Telefonnummern 
und Kontaktdaten unserer 
autorisierten Kundendienste.

 IDamit wir Ihnen im Falle einer 
Störung jederzeit schnell helfen 
können, bitten wir Sie, die in diesem 
Handbuch aufgeführten Rufnummern 
zu verwenden. Wenden Sie sich jeweils 
an die für den betreffenden Gerätetyp 
angegebene Rufnummer. 
Halten Sie dazu bitte die (8-stellige) 
IKEA Artikelnummer und die12-stellige 
Servicenummer (auf dem Geräte-
Typschild vermerkt) Ihres IKEA Gerätes 
bereit.

 BEWAHREN SIE DEN KAUFBELEG GUT 
AUF!! 
Unser Service kann einen 
Garantieanspruch nur unter Vorlage 
dieses Beleges akzeptieren. Auf 
dem Kaufbeleg ist auch die IKEA 
Bezeichnung und Artikelnummer 
(8-stelliger Code) für jedes der Geräte, 
die Sie gekauft haben, vermerkt.

Benötigen Sie weiteren Rat und 
Unterstützung?
Bei allen anderen, nicht 
kundendienstspezifischen Fragen, bitten 
wir Sie, sich an Ihr nächstgelegenes IKEA-
Einrichtungshaus zu wenden. Wir empfehlen 
Ihnen, sich vorher die dem Gerät beigefügten 
Unterlagen genauestens durchzulesen.



75BELGIË - BELGIQUE - BELGIEN
Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d’un appel local/Ortstarif
Openingstijd:
Heures d’ouverture:
Öffnungszeiten:

Maandag - Vrijdag
Lundi - Vendredi
Montag - Freitag

8.00 - 20.00
8.00 - 20.00
8.00 - 20.00

БЪЛГАРИЯ
Телефонен номер:
Тарифа:
Работно време:

02 4003536
Локална тарифа
понеделник - петък 8.00 - 20.00

ČESKÁ REPUBLIKA
Telefonní číslo:
Sazba:
Pracovní doba:

225376400
Míst ní sazba
Pondělí - Pátek 8.00 - 20.00

DANMARK
Telefonnummer:
Takst:
Åbningstid:

70150909
Lokal takst
Mandag - fredag
Lørdag (Åbent udvalgte søndage, se IKEA.dk)

9.00 - 20.00
9.00 - 18.00

DEUTSCHLAND
Telefon-Nummer:
Tarif:
Öffnungszeiten:

06929993602
Ortstarif
Montag - Freitag 8.00 - 20.00

ΕΛΛΑΔΑ
Τηλεφωνικός αριθμός:
Χρέωση:
Ώρες λειτουργίας:

2109696497
Τοπική χρέωση
Δευτέρα - Παρασκευή 8.00 - 20.00

ESPAÑA
Teléfono:
Tarifa:
Horario:

913754126 (España Continental)
Tarifa local
Lunes - Viernes 8.00 - 20.00

EESTI
http://www.ikea.com
FRANCE
Numéro de téléphone:
Tarif:
Heures d’ouverture:

0170480513
Prix d’un appel local
Lundi - Vendredi 9.00 - 21.00

HRVATSKA
Broj telefona:
Tarifa:
Radno vrijeme:

0800 3636
Lokalna tarifa
Ponedjeljak - Petak 8.00 - 20.00

ÍSLAND
Símanúmer:
Kostnaður við símtal:
Opnunartími:

5852409
Almennt mínútuverð
Mánudaga - Föstudaga 9.00 - 17.00

ITALIA
Telefono:
Tariffa:
Orari d’apertura:

0238591334
Tariffa locale
Lunedì - Venerdì 8.00 - 20.00

LATVIJA
http://www.ikea.com
LIETUVIŲ
Telefono numeris:
Skambučio kaina:
Darbo laikas:

(0) 520 511 35
Vietos mokestis
Nuo pirmadienio iki penktadienio 8.00 - 20.00

LUXEMBOURG
Numéro de téléphone:
Tarif:
Heures d’ouverture:

035220882569
Prix d’un appel local
Lundi - Vendredi 8.00 - 18.00

MAGYARORSZÁG
Telefon szám:
Tarifa:
Nyitvatartási idő:

(06-1)-3285308
Helyi tarifa
Hétfőtől Péntekig 8.00 - 20.00

NORGE
Telefon nummer:
Takst:
Åpningstider:

23500112
Lokal takst
Mandag - fredag 8.00 - 20.00

NEDERLAND
Telefoon:

Tarief:
Openingstijd:

0900-235 45 32 en/of 0900 BEL IKEA
0031-50 316 8772 international
Geen extra kosten. Alleen lokaal tarief.
Maandag t/m - Vrijdag
Zaterdag
Zondag / Feestdagen

8.00 - 21.00
9.00 - 21.00

10.00 - 18.00
ÖSTERREICH
Telefon-Nummer:
Tarif:
Öffnungszeiten:

013602771461
Ortstarif
Montag - Freitag 8.00 - 20.00

POLSKA
Numer telefonu:
Stawka:

Godziny otwarcia:

225844203
Koszt połączenia według taryfy 
operatora
Montag - Freitag 8.00 - 20.00

PORTUGAL
Telefone:
Tarifa:
Horário:

213164011
Tarifa local
Segunda - Sexta 9.00 - 21.00

ROMÂNIA
Număr de telefon:
Tarif:
Orar:

021 2044888
Tarif local
Luni - Vineri 8.00 - 20.00

РОССИЯ
Телефонный номер:
Стоимость звонка:
Время работы:

84957059426
Местная стоимость звонка
Понедельник - Пятница
(Московское время)

9.00 - 21.00

SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA
Telefon-Nummer/Numéro de téléphone/Telefono: 0225675345
Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/Prix d’un appel local/Tariffa locale
Öffnungszeiten:
Heures d’ouverture:
Orario d’apertura:

Montag - Freitag
Lundi - Vendredi
Lunedì - Venerdì

8.00 - 20.00
8.00 - 20.00
8.00 - 20.00

SLOVENSKO
Telefónne číslo:
Cena za hovor:
Pracovná doba:

(02) 50102658
Cena za miestny hovor
Pondelok až piatok 8.00 - 20.00

SLOVENIJA
http://www.ikea.com
SRBIJA
Број телефона:
cтопа:
Радно време:

011 7 555 444
lokalna курс
Понедељак - субота
недеља

9.00 - 20.00
9.00 - 18.00

SUOMI
Puhelinnumero:
Taxa:
Aukioloaika:

0981710374
Yksikköhinta
Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00

SVERIGE
Telefon nummer:
Taxa:
Öppet tider:

0775-700 500
Lokal samtal
Måndag - Fredag
Lördag - Söndag

8.30 - 20.00
9.30 - 18.00

UNITED KINGDOM - IRELAND
Phone number:
Rate:
Opening hours:

02076601517
Local rate
Monday - Friday
Saturday
Sunday

8.00am - 6.00pm
8.30am - 4.30pm
9.30am - 3.30pm
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